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Jle  aiiquot  HovaUi  locis  commentaiio. 


eeite  6   cer  ec()iitnad)rid)tcn  untev  X^atein  ftatt  3ci)iIIincje  (ic^ 

ber  Orbinariui^. 
Untev  9^atuvbefc^reibung  [tattbcr  Cvbinaviuo  lieS  ©d^illincj?. 


Scriptorum  veterum,  qui  in  scholis  leguntur,  nuUus  unquam  magis  idoneus  habitus  est, 
quo  conformarentur  adolescentium  mentes  simul  et  animi,  quam  Horalius,  quippe  qui  non  so- 
lum  largam  praebeat  materiem  ingenium  variis  cxercitationibus  acuendi  sensumque  pulchri  ac 
venusti  egregiis]artis  poeticae  exemplis  colendi,  sed  etiam  sublimium  sentenliarum  copia  uberri- 
misque  vitae  praeceptis  perennem  se  exhibeat  fontem,  ut,  quum  ceterorum  scriptorum  memoria 
longiore  tempore  interieclo  oblivione  non  raro  obscurelur,  divini  poetae  opes  omni  aetati  ali- 
menta  atque  oblectamenta  suggerant,  atque  etiam  senum  ora  valis  iucundissimi  verbis,  pecto- 
ribus  alte  impressis,  quacunque  occasione  oblata  redundent.  Itaque  in  litteris,  quibus  institui 
solent  superiorum  ordinum  discipuli,  huius  poetae  carmina  primum  semper  iocum  obtinuerunt 
semperque  tenebunt.  Ex  cuius  scriptoris  tractatione,  ut  uberrimi  laetissimique  fructus  perci- 
piantur,  ei,  qui  interpretis  munus  sustinet,  ncn  tam  id  agendum  est,  ut  suum  de  poetae  vir- 
tutibus  iudicium  suosque  de  carminum  veneribus  et  elegantiis  sensus  copiose  communicet  et 
quodam  modo  inculcet;  quidquid  enim  vere  pulchrum  et  venustum  est,  facilem  habet  aditum 
ad  iuvenile  ingenium  et  tacita  vi  movet  animos;  sed  id  maxime  spectandum,  ut  expositis  iis, 
quae  ad  intelligendas  singulas  carminum  partes  praeceptoris  adiuinento  egeant,  discipuli,  quan- 
tum  fieri  possit,  ipsi  sententiarum  nexum  explorent,  argumenta  constituant  et  ex  singulis 
carminibus  poetae  consilium  eruant.  Neque  tamen  hanc  viam  etrationem  ubique  tenerelicet. 
Est  enim  haud  parvus  numerus  carminum,  quae  tam  difficilia  sunt  intellectu,  ut  praecipua  prae- 
ceptoris  cura  in  explicandis  iis,  quae  ipse  perspecta  habeat,  ponenda  sit,  ne  diu  ac  multum 
interrogando  et  pensitando  plus  taedii  creet,  quam  vel  commodi  vel  oblectationis.  lam  vero 
qnis  ignorat,  quam  difllcilis  sit  ipsi  praeceptori  iabor,  in  magna  interpretum  dissensione  arbi- 
tri  quodammodo  partes  suscipere,  quum  praesertim  ad  iudicium  vel  firmandum  vei  corrigendum 


II 

recenliores  quoque  inlerpretaliones  inspiciendae  animoque  perlustrandae  sinl.  Nihilo  tamen 
ininus  1.0C  labore  superscdere  non  polerit  ,  qui  omni  ex  parte  interprctis  munus  explere 
sibique  ipsi  satisfacere  voluerit.  Nani  hoc  vel  studiosissimi  anliquiorum  comraentatorum  aesli- 
matores  concedent,  recentioribus  temporibus  virorum  doctorum  slu.liis  haud  paucis  carminibus 
magnoque  singulorum  locorum  numero  novum  lumen  allatum  essc;  etsi  altera  ex  parte  negari 
non  potest,  non  minimas  molestias  nuper  elTusas  esse  eorum  conatibus,  qui  spretis  firmissi- 
mis  aiiornm  argumcntis  Horatii  carmina  gi-ammalicorum  inlerpolationibus  depravala  et  vel 
eiiciendis  vel  permutandis  versibus  ad  suum  arbilrium  conforman.la  esse  censeant,  aut  nimio 
nova  proferendi  studio  ducti  temere  a  commo'iis  aliorum  sentenliis  discedant,  nimiaque  saga- 
citatis  fiducia  coniecturas  substituant,  magis  factas  ad  difTicuItates  et  dubitationes  augendas, 
quam  tollendas.  Ita,  ad  quemcunque  commentatorem  te  applicaveris,  dubitali.)nes,  sive  ab  hoc 
ipso,  sive  contrariis  alioru.n  sententiis,  sive  novis  virorum  docton.m  illustrationibus,  ronie- 
cluris,  inventis  suscilatae  atque  iniectae,  quantum,  fieri  potest,  superandae,  certe  ita  iudicandae 
sunt,  ut  quid  tibi  videatur,  definile  aperire  queas. 

Ouam  legem  quum  equidem  mihi  iniunxerim,  non  potui,  quin  eiusmodi  carmina,  quae 
ancipitibus  criticorum  curationibus  et  coniecturis  inprimis  exposita  sunl,  aut  quorum  argumen- 
ta  et  sententiarum  nexus  difliciliores  habent  explicatus,  vcl  tola  vel  ex  parte  copiosius  in  ^ 
meum  usum  tractarem  literisque  mandarem.  E  quorum  numero  ^i  apta  quaedam  visa  essent,  'iiUV 
quae  speciminis  memoriaeque  servandae  causa  discipulis  meis  accuratius  cognoscen.Ia  com- 
municarentur,  non  dubilavi,  hac  data  occasione  ea  proponere,  sperans,  celeros  quoque,  in 
quorum  raanus  hic  libellus  pervenisset,  voluntatem  meam  haud  improbaturos  nec,  quae  mo- 
deste  emisissem,  cognitione  prorsus  indigna  iudicaturos.  Lectores  fiicile  sibi  persuadebunt,  non 
tam  id  me  egisse,  ut  nova  proferrem,  quam  ut,  quae  recte  a  viris  doctis  dispulala  viderentur, 
probarem,  interprelationes  contra  minus  idoneas  caniecturasque  infirmas  refutarem. 


Carmen  1,  J. 

Priusquam  de  hnius  carminis  argumento  el  conformatione  expono,  earum  el  vocum  el 
singularum  partium  interpretatio  praemittenda  esse  videtur,  de  qliarum  vd  vi  vel  convenienlia 
et  nexu  dissensio  est,  aut  quae  alia  de  causa  accuratione  egent  explicalione. 


III 

Atavis  regibm  i.  e.  maioribus,  qui  erant  reges;  illa  igilur  vox  quasi  positivum  nomen 
alt.M-a  qiiasi  adieclivum  posita  est.  Cf.  Virg.  Aen.  VII.  86:  Turnus  avis  atavisqm  potens. 
Martial.  XII,  2  4;  Ovid.  Metam.  5,  21 :  neque  enim  praedone  marito  Filia  digna  tua  est. 

Praesidium  appellatur  Maecenas,  non  solum  quia  eius  benignitas  satis  superque  poe- 
tam  ditaverat  CEpod,  I,  Vers.31:  Satis  superque  me  benignitas  tua  ditavit  Od.  III,  16,  38: 
nec  si  plura  velim,  tu  dare  deneges,  Epist.  I,  7;  Od.  II,  18,  12:  ....  nec  potentem 
amicum  Largiora  flagito  II,  17,  4;  Epist.  I,  1  104)  virique  illustrissimi  auctoritas  jatqu 
amicilia  multum  commendalionis  habebant;  sed  eliam,  quia  iudicium  eius  erudilissimum  adver- 
susinvidos  obtrectatores  vindicabant.  —  Decori  autera  fuit  viri  araplissimi  amicitia,  iucundi- 
tatis  atque  exhortationis  plena,  cui  magna  famae  pars  debebatur.  CVirg.  Georg.  II,  40:  0 
decus,  o  famae  mento  pars  maxima  nostraey  Voces  praesidium  Ccolumen)  et  decus  non  raro 
ita  iunctae  inveniuntur  ad  significandam  pietatem  atque  observantiam  in  patronos. 

Curriculum  utrum  de  curru,  quo  usi  sunt  in  ludis  publicis,  an  de  ipso  decursu,  an  de 
spatio  cursus  sit  accipiendum,  dubitari  potest.  N0m  triplicem  hanc  vim  esse  in  hoc  vocabulo, 
loci  a  Dillenburgero,  Orellio,  Th.  Obbario,  Rittero,  aliis  allati,  probant.  Sed  de  meo  sensu 
si  iudicare  licet,  spatium  cursus  vel  stadium  intelUgendum  adiectivumque  nomen  Olympicus 
per  enallagen  quandam  ad  locum  certaminis  referendum  est,  cuius  nobilitas  alque  celebritas 
augere  poterat  victoriae  laetitiam.  *)  Quo  ludicrorum  genere  pulverem  collegisse  palmamque 
tulisse  iuvet,  verba  metaque  fervidis  evitata  rotis  significant.  Loci  autem  mentionem  quis 
neget  conferre  ad  exerapla  contrarie  relata  plenius  illuslranda?  Opponitur  enira,  quem  in 
circo  curru  victoriae  gloriam  tulisse  iuval,  ei ,  qui  in  foro  sunnnorum  honorura  corapetitores 
vicit  gratia  populari,  eoque  oranium  sibi  forlunatissimus  esse  videtur, 

lam  quaeritur,  quam  Horatius,  id  quod  ex  ceteris  omnibus,  quae  sequuntur,  exemplis 
totiusque  carminis  ratione  intelligere  licet,  non  universe  qualiacumque  hominura  studia,  sed 
populi  Romani,  cui  scribebat,  mores  atque  indolem  respiciens,  eiusmodi  studia  sibi  comparel, 
quae  aliorum  quidem  cupiditatibus  ac  votis  respondeant,  at  longe  taraen  inferiora  sint  iis, 
quae  ipse  sequatur**),  cur  primo  is  loco  exemplum,  a  Graecorum   moribus   petitum,  ad  signi- 


*)  Recle  verlit  Below,  progr.  Lucltow.  1855  ,,auf  der  olympischen  Bahn  lu  regen  den  Staub". 
**)  Od.  IV.  3,  1-5:  guen.  tu  Melpomene  -  videris,  Illum  non   labor  Isthmius  Clarabit  pigilem,  non 
equus  impiger  Curru  dacet  Achaico  Victore.n,  cf.  Od.  ill,  1,  9,  aq.;  2,  17,  sq. 


IV 


ficandam  gloriae  vel  famae  cupiditatem  ante  oculos  ponal.  De  popularium  nobilibus  alque 
opulenlis,  qui  aut  ipsi  ad  certamina  Olympica  accederent,  aut  aurigas  cum  quadrigis  eo  mit- 
terenl,  ut  victoriam  reporlarent  dominis  spiendidissimam,  eum  cugilasse,  non  magis  equidem 
crediderim,  quam,  id  quod  alii  verbis  terrarum  dominos  indicari  pulant,  Olympionicas  ilios, 
carminibus  et  slatuis  celebralos,  Gelonem,  Hieronem,  Theronem,  eius  oculis  obversatos.  Si 
quid  video,  nihil  aliud  poela  voluit,  nisi  ut  expressam  eius  gloriae  vel  famae  imaginem  ocu- 
lis  proponerel,  quam  non  sine  irrisione  quadam  composilurus  erat  suae  ipsius  cupiditati.  *) 
Quae  vero  res  alia  colorem  vegeliorem  et  ad  exprimendam  illam  imaginem  aptiorem  suppe- 
ditabat,  quam  qua  usus  est  Horalius?  Ludi  enim  Olympici  omnium  celeberrimi  et  clarissimi 
erant,  ut  victoria  Olympiorum  apud  Graecos  fere  maior  et  gloriosior  haberetur,  quam  Romae 
consulalus  ille  anliquus  vel  Iriumphus  **),  nec  solum  Graeci,  sed  eliam  alienigenae,  qui  vi- 
ctoriam  reportassenl,  sumnium  honoris  gradum  ascendisse  sibi  viderentur.***)  Similiter  Hora- 
tius  Od.  IV,  3,  3  sq.  ad  illuslrandam  et  quasi  oculis  subiiciendam  sententiam,  cui  nascenli 
Musarum  beneficio  el  gratia  benigna  ingenii  vena  concessa  sil,  eum  nil  curare  'gloriam,  qua 
mirifice  sibi  placeant  alii,  imaginibus  insignilis,  a  Graecorum  ludis  sacris  et  Romanorum  Irium- 
phis  ductis,  exprimil.  In  quo  profecto  non  id  egit,  ut  divideret  inler  Graecos  et  Romanos 
exempla,  sed  ul,  quae  vulgo  summa  haberentur  honoris  ornamenla,  opponerel  poelae  sludio, 
modestiori  quidem,  at  verae  veneralionis  atque  oblectationis  pleniori.  Apparet  ex  his  innumeris- 
que  aliis  locis,  Graecorum  ludos  publicos  in  proverbium  fere  cessisse,  quare  non  raro  scri- 
ptores  Uomani  ibi  quoque  eorum  exeniplo  utuntur,  ubi  non  minus  idoneam  comparalionem 
habuissent  ludi  Circenses.    Cf,  Propert.  IV,  S;  • 


*)  Cic.  Tusc.  Disp.  I,  46  iudicat,  victoriae  in  ludis  sacris  existimationein  apud  Gruecos  nimiani  fortasse 
esse  vel  olim  potius  fuisse. 

**)  Cic.  p.  Flacco,  Cap.  13:  Atinas  pugil,  Oljmpionices'.'  Hoc  est  apud  Graccos  —  prope  maius  el 
gloriosius,  quam  Romae  triumphassc.  Corn.  Nepos  Praef.  §.  5.  —  Cic.  Tusc.  Disp.  I,  4  6;  II  17;  Plio.  VII, 
47;  XVI,  4;.Vitruv.  IV.  Praef.;  Pausan.  VI  2;  tl;  13;  18.  —  Apud  Romanos,  qu^mvis  magnificus  esset  ludo- 
rum  apparatus,  tamen  ne  Augusto  quidem  impcrante,  cuius  munificentia  atque  opera  Circensium  spleudor  magis 
etiam  auctus  est  (Sueton.  Caes.  Octav.  Aug.  cap.  39  sq.)  tantam  famae  celebritatem  nacti  sunt  victores,  quan- 
tam  olympionicae;  vix  etiam  exemplis  probari  poterit,  Romae  ante  Augustum  homines  omnium  ordinum  curru 
in  Circo  certassc  alque  ipsos  quadrigas  rexisse.  T.  Plancus  (Cic.  ad  Famil.  XII,  18)  verisimiliter  gladiator 
exstitit,  non  agitator. 

***)  Ipse  Augustus  vicit  Olympia  saepius.  Ovid.  Trist.  IV,  10,  96.  De  splendissimo  Neronis  victoris 
reditu  v.  Suet.  Nero  cap.  34  sq. 


Esl  quibus  Eleae  concurrit  palma  quadrigae; 
1  Est,  quibus  in  celeres  gloria  nata  pedes. 

Cic.  Tusc.  Disp.  II,  17:  Inde  pugiles,  caeslibus  conlusi,  ne  ingemiscunl  quidem.  Sed 
quid  hos,  quibus  Olympiorum  victoria  consulatus  ille  anliquus  videlur?  Gladialores  clc.  Brut. 
69:  Sed  pugiles  inexercilali,  etiamsi  pugnos  et  plagas,  Olympiorum  cupidi,  ferre  possunt, 
solem  tamen  ferre  non  possunt  etc.    Virgil.  Georg.  III,  49. 

Seu  quis  Olympiacae  miratus,  praemia  palmae 
Poscit  equos,  seu  quis  fortes  ad  aratra  iuvencos; 
Corpora  praecipue  matrum  legat. 

Colum.  m,  9.  TjNos  quoque,  velul  Olympionicarum  equarum,  ita  feracissimarum  Ami- 
nearum  seminibus  electis  vindemiae  spem  capiamus.''  Ilaque  non  est,  quod  mefam  et  palmam 
consullo  a  Circensibus  ludis  ad  Olympica  cerlamina  translalas  esse  putemus,  quum  praeser- 
tim  consiel,  palmam,  victoriae  signum,  ne  Graecis  quidem  ignotam  fuisse,*)  et  metam  non 
solum  turriculas,  in  fine  spinae  positas,  sed  quemcunque  terminum,  maxime  in  ludis,  signifi- 
care  **).  Equidem  non  memini,  signum  ^certantibus,  ubi  refleclerent  cursus,  constilulum,  alio 
vocabulo  nolari  a  scriploribus  Romanis  ne  iis  quidem  locis,  quibus  Olympia  nominatim  laudan- 
tur.  Ceterum  Romani  scriptores  non  raro,  ubi  de  Graecis  agilur,  more  Roniano  loquuntur. 
Vid.  Orellium  ad  Horat.  carm.  I,  7,  27. 

Nobilis  dicta  esl  palma,  quod  nobiles  reddit,  qui  eara  accepere;  nobililans.  Cf  Od:  IV. 
2,  17:  quos  Elea  domum  reducit  palma  coelestes. 

Terrarum  dominos  evehit  ad  deos.  Alii  verba  terrarum  dominos  referenda  esse  putant 
ad  deos,  alii  ea  explicant  de  Romanis,  terrarum  dominis;  allii  de  regibus,  qui  Olympia  vice- 
runl,  seu  de  divitibus,  ludis  sacris  certantibus;  alii  aliter.  Rectissime  interpretatus  est 
•  Kaiser:  ***)  ^Sunt,  quos  -  mela  et  palma  nobilis  terrarum  dominos  (reddit,  et)  ad  deos  evehil, 
i.  e.  sunt,  quos  adepta  Olympiae  victoria  ad  allioris  dignilatis  sedem  attollit,  ut  terrarum 
quasi  domini  facti  sibi  videantur  et  ad  deos  evehantur  i.  e.  summa  felicilate  fruanlur.  Cum 
quo  consentiunt  Dillenburger,  explicans:   «evehit  ad  deos,   quasi  sint  facti  terrarum  domini* 


*)  Vid.  Orell.  a.  h.  1.;  Pausan  VIII,  48;  Vitruv.  Praef.  lib.  IV;  Gell.  III,  6;  Liv,  X,  47;  palmaeque  tum 
primum  translato  e  Graecia  more  victoribus  datae  sunt. 

**)   Virg.  Aen.  V,  159:  lamque  propinquabant  scopulo  metamque  tenebant. 

***)  Progr.  Lauban  1830. 
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el  Pelrenz*),  cuius  Verba  referre  liceal:  «Mihi  per  opposilionem  illa  vcrba  Tidenlur  ad 
praemissum  pronomen  quos  referenda  esse  hoc  sensu :  sunt,  quos  victoria  in  ludis  sacris  re- 
portata  (paima  nobilis)  velul  terrarum  dominos  evehat  ad  deos,  i.  e.  qui  sibi  terrarum  do- 
inini  facti  eoque  ad  deorum  felicilatem  el  ampUtudinem  evecli  videantur.  -  Haec  ralio,  el  si 
orationis  conformalionem  spectas,  simplicissima  et  ad  ipsam  loci  sententiam  accommodatissima 
esse  videlur,  praesertim  quum  sic  progrediens  quaedam  rerum  ampliludo  efllciatur.^ 

Recte  monel  Regelius,  fieri  non  posse,  ul,  quum  sunt,  quos  praecesserit,  transeal  oratio 
ad  cerlum,  quod  eiusmodi  certamina  deleclenl,  hominum  genus;  quamquam  in  eo  vir  doctus 
errasse  mihi  videtur,  quod  lcrrarum  dominos  ad  deos  referendos  esse  putat. 

Certal  tergemnis  tollere  honoribus.  Honoribus  ablalivum  non  dativum  casum  esse,  ex- 
cepto  lahnio  el  Liibkero  on.nes,  quos  novi,  inlerpreles  consentiunl**).  rcr^mmis  honoribus, 
i.  e.  summis  atque  amplissimis,  quales  sunl  curules  illi  magislralus:  aedilitas,  praelura,  con- 
sulatus.  Tergemni  proprie  sunt  tres,  uno  parlu  cditi;  sed  sensu  latiore  haec  vox  inservil 
significandis  quibuscunque  rebus  et  personis,  quae  ralione  quadam  triplicem  exhibent  speciem 
e.  c  tergeminum  caput,  lergemina  Hecate  (triformis);  lovis  ignis  lergeminus.  Eliam  idem 
sonare  videlur,  quod  triplex:  lergemina  vicloria;  terg.  porta  (cf.  loci  ab  Orell.  a.  h.  I.  lau- 
dati).  Conlra  triplex  significat  interdum  res  et  formas,  quas  nuUo  discrimine  lergeminas  dixe- 
ris:  triplex  cuspis  (tridens);  Iriplex  Diana;  triplices  sorores  (Parcae).  Cf.  centumgeminus 
Briareus  (cenlimanus:;  tergeminum  sophos  (ter  repelilum).  De  discrimine,  quod  quidam 
inter  tergeminos  et  trigeminos  slatuere  volunt,  vide  Forc.  Lex.  s.  v.  -  lam  elsi  nemo  nega- 
bit,  tergeminis  honoribus  significari  potuisse  tres  ilios  honores  curules,  tamen  tam  angusta 
honorum  definitio  a  poelica  ratione  et  loci  sententia  abhorrere  videtur,  ut  iis  accedere  malim, 
qui  honores  poelica  ratione  tergeminos  diclos  esse  censeanl  pro  amplissimis  honoribus. 
D«finitus  enim  honorum  numerus  ieiuni  quiddam  haberet;  vim  poeticam  auctam  videbis,  si 
vocem  illam  sensu  latiore  acceperis,  ita  tamen,  ut  ei  adhaereat  triplicatae  formae  significalio. 

//to,  si  proprio  cmdidit  horreo.  Opponuntur  iis,  qui  sludiosissime  persequuntur  am- 
plissimos  honores,  eius  generis  homines,  qui  in  maximarum  divitiarum  possessione  summam 
feUcitatem  ponunt:  Recte  Lambinus :  «si  quam  plurima  fructuosissimorum  agrorum  habet  iugera^. 
Pervertere  videntur  iustam  membrorum  iuncturam,  qui  oppositum   esse  censenl  latifundiorum 


f)  Progr.  Gumblnnen  1844. 

**)  Dc  verbo  tollere,  cuni  ablativo  iuncto,  vide  locos  a  Tb.  Obbario  allatos. 
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possessorcm  aut  pecuniosum,  fruges  coementem  negotiatorem  agricolae  laborioso,  agros  pa- 
Irios  colere  gaudenti;  neque  cum  iis  sentio,  qui  et  hoc  loco  et  Od.  III,  16,  26  {Quam  si, 
quidquid  arat  impiger  Apptdus,  Occultaie  meis  dicerer  horreis)  de  negotiatoribus  cogitasse  poe- 
tam  censeant.  Non  est  enim,  quod  sordid«m  iUud  hominum  genus,  quod  lucri  faciendi  causa 
fruraenta  coemta  in  horreis  comprimere  atque  in  tempore  quam  carissime  vendcre  solebat, 
intelUgamus,  praeserlim,  quum  V.  15  sq  commemorentur,  qui,  quaestus  faciendi  cupidissimi, 
omnia  pericula  subeant.  Meo  quidem  iudicio  probabiUorem  alque  ad  poelac  consiUum  aptio- 
rem  expressam  vidcbis  imaginem,  huic  si  subiieceris  hominem  opulenlum,  qui  totus  est  in 
dilatandis  agrorum  possessionibus  sibique  placet  in  copiis  alte  exslrucUs.  —  Condere  et  occul- 
tare  horreis  propriis  fruges  cum  amoris  habendi  significatione  dictum  pro  suas  proprias  fruges, 
ex  laUfundiis  redeuntes,  coUectas  habere  in  horreis.  Etdem  sensu  Od.  HI,  16,  26,  verba 
tneis  horreis  accipienda  sunt.  Minutae  atque  oUosae  subUIilali  servire  dixeris  eum,  qui,  cur 
uno  loco  singulari,  altero  plurali  numero  usus  sit  poeta,  quaerere  operae  pretium  habeat. 

Quidquid  de  Libycis  verritur  areis.  Pretium  laUfundiorum  quum  magnitudine  tum  uber- 
tale  agrorum  aestimalur.  Utrumque  poela  respicil.  Quidquid  verritur  hyperbolice  dictum,  ut 
Od.  ni,  16,  26:  Q^uidquid  arat  impiger  Appuhis,  et  Sat  II,  3,  87:  Frumenti  quantum  metit 
Africa.  Cf.  II,  2,  10;  16,  8i  et  41.  Libya  (Africa)  frugum  fertUissima  erat,  ut  huius  terrae 
agri  in  summo  haberentur  preUo  maximeque  pecuniosorum  hominum  cupiditatem  ilUcerent. 
Hoc  igitur  dicit  Horalius:  Illum  iuvat  coUectas  habere  omnes,  quae  in  Africa  nascuntur  fruges, 
i.  e.  dominum  Qsse  araplorum  el  pretiosissimorum  laUfundiorum.  In  quo  de  diviUarum  augen- 
darum  amore  cogitasse  poetam,  ipsa  hyperbola,  qua  ad  significandam  diviUarum  magnitudi- 
nem  usus  est,  indicari  putaverim. 

Gaudentum  patrios  findere  sarculo.  Transil  poela  ad  alia  hominum  studia,  conlrarie  relata. 
Etsi  ex  sentenUarum  serie  facUe  apparet,  rusUcani,  sorte  quamvis  dura  conlenli,  commemoraUo- 
nem  natara  esse  ex  anlecedente  iraagine,  taraen  rusticum  glebae  adscriplum  non  huic  potius 
oppositum  esse  putaverim,  sed  mercatori,  quielam  in  patria  vitam  quaestus  causa  respuenU.  Ipsa 
verborum  collocatio  partiumque  sibi  respondentium  conformatio  (gaudentem  —  mercator  me- 
tuens)  iftdicare  videntur,  quae  homnium  genera  inler  sese  opposita  esse  voluerit  carminis 
auctor  Quaproptcr  palrios  agros  equidem  non  agros  in  patria  sitas,  qui  non  in  provinciis 
exercentur,  significare  censuerim.  Loci  sententia  haec  esse  videtur:  AUi,  eUarasi  non  iine 
labore  el  sudore  agrorum  heredilate  acceptorum  cultura  se  sustentant,  lamen  suam  cum 
eorum  fortuna  commutare  noUnt,  qui,  opura  coUigendarura  cupiditate  per  raaria  periculosa  acti, 


vm 

procul  a  patria  vitam  turbidam  agiint;  vel,  ut  aliis  verbis  ular:  sunl,  qui  sorle  quamvis 
exigua  contenti,  nihil  amplius  optent,  quam  ut  sibi  in  agris,  a  patribus  hereditate  acceptis, 
frui  liceat  vita  secura,  ideoque  ne  splendidissimis  quidem  condicionibus  permovcri  possint,  ut 
relicto,  quo  nati  sunt,  angulo,  inter  spem  metumque  versanles  (id  enim ,  significat  vox  /imt- 
dus,  cui  v.  18  respondet  indocilis)  mari  periculoso  se  commillant  fortunamque  tentent*  Oppo- 
situm  igilur  vides  agricolam  modestum,  praeter  agri  palrii  fructum  nihilcupienlem,  mercatori, 
divitiarum  augendarum  cupiditatc  ita  exagitato,  ul,  etiamsi  tempestalibus  in  mari-  ortis  secura, 
qua  in  terra  patria  uti  liceat,  vita  dulcis  videatur,  a  quaestuoso  tamen  negotio  se  abstra- 
here  non  possit.  Verba  findere  agros  et  secare  mare  num  inler  se  opposita  esse  voluerit 
pOeta,  ut,  quam  aliena  sit  navigatio  ab  agricolae  consuetudine  et  indole,  magis  ctiam  significaret, 
suo  quisque  sensu  iudicet.  —  Diinor>eas  i.  e.  divellas  ab  agris  patriis  et  permoveas,  ut  etc. 
Alii  praeferunt  lectionem  demoveas.  Illa  scriptura,  quae  librorum  auctoritate  commendatur, 
sive-nexum  senlentiarum  sive  originem  et  vim  vocis  perpenderis  *)  aptior  esse  videbitur. 

Est  qui  —  spemit.  Aliis  per  otium  tempus  transigere  et  aut  potando  aut  frigus  in 
umbra  captando  aut  meridionando  bonam  diei  partem,  de  integro  detractam,  consumerc  placet**). 
Participium  stratus,  ut  recle  vidit  Ritter,  non  ad  V.  19,  sed  ad  loca,  quibus  meridiantes  re- 
cumbere  solent,  pcrtinet,  quod  monendum  adversas  eos,  qui  respicientes  Od.  II,  3,9  sq. 
de  grata  sub  arbore  vel  ad  fontem  leniter  profluentem  quiete,  cum  nini  potn  coniuncta,  poetam 
cogitasse  opinantur. 

Deinde  vss.  23 — 29  opponuntur  mollioribus  his  animis  asperiora  eorum  studia,  qui, 
qunm  ad  suum  iis  arbitrium  vivere  liceat,  strepitu  castrorum  aut  venationis  quamvis  difTicilis 
varietate  magis  oblectantur,  quam  delicatis  oliosorum  voluptatibus  et  domeslicae  vilae  iucun- 
ditatibus;  quibus  bella  matribus  detestata  et  venationes,  a  domo  et  coniuge,  marili  rc- 
ditum  expectante,  distinentes,  oblectamento  sunl.  Adiectivum  nomen  tenerae  auget  oppositio- 
nis  vim.  Significat  enim  coniugem  iuvenem  mitioris  ingenii,  quae,  quum  multum  iucundidatis 
habeat,tamen  maritum  venationiscupidissimum  domirelinerenon  potest,quin  etiamabeonegligitur. 

Me  doctarum  hedei-ae  —  superis.    Qui  Harii  coniecturam  variis  de  causis  seculi  spreta 


*)  Vid.  Hossii  tinnotat.  in  Horat.  carm.  specilegium.     Progr.  Koln  1842. 

**)  Lambini  a.  h.  I.  vorba  discipuloruin  causa  transcribo:  »Queni  hic  solidum  diem  nominat,  Od. 
IV.  5  integrum  appellat;  et  dies  fructus  opponitur  intcgro,  ut  integer  sit,  de  quo  nihil  sit  detractuni,  quod  in 
curando  corpore  ponatur,  fractus  autcm,  qui  tolus  in  negotio  non  sit  positus,  sed  divisus  ita,  ut  eius  pars  . .  . 
ad  vinum  atque  epulas  eiusmodique  deiicias  et  voluptates  .  ,  .  conferatur. 
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codicum  auctorilale  me  \n  te  mulandum  esse  censuerunt,  eos  v.  d.  Dillenburger  *)   cerlis  el 
illuslribus  ralionibus  alque  argumenlis  ila  rerellil,  ul  apud  oinnes,  qui  carmina  Horatii  interpo- 
lationum  siispicione  liberare,  quam  praeiudicalis  opinionibus  servire  el  ex  suo  arbitrio,  quid- 
quid  displicel,  mulare  alque  adeo  eiicere   malunt,    nullam  de  incorrupta   carminis   integritate 
dubilationem  reliquerit.    Adumbralis  variis  hominum  sludiis  ad  extremum  poeta,  quo  ipse  tenea- 
lur  studio  et  qua  potissimum  condicione  voti  se  compotem  futurum  esse  speret,  aperit  Appo- 
sile  monet  Rilter,  non  singidos  homines,  sed  genera  kominum  sibi  camparasse poetam,  neque  minus 
a  re  aliena  est  Doeringii  obsorvatio,  non  dicere  poetam,  se  praemia   illa  iam  consecutwn,  sed 
sperare,  se  dignwn  habitum  iri,  atque  hanc  spem  cxdtare  eum  ad  poesis  studium.    Non  gloriose 
igitur  loqui  Horatium  **).  Ut  versibus  antecedentibus  Horatius  non  solum  varia  hominum  sludia, 
quae  summa  ii  habeant  quibusque  ad  summum  vel  dignitalis  vel  felicitatis  gradum  sibi  parari 
aditum  arbitrentur  (vss.  3—10),  describit,   sed  eliam  varias,    quibus  trahantur,    vilae  degeii- 
dae  rationes  (10—20)  variasque,  quibus  indulgeant,  delectaliones  (20—28.);  sic  sequentibus 
versibus   non  solum,  quid  unice  appetat  (29-30),  sed  eliam,   quam   ex   arte  poetica    capiat 
animi  oblectationem  quemque  spiritum  (30—34),  iulenla,  ut  ita  dicam,  voce  aperit.     Ex   quo 
facile    apparet,    quae   sit    iterati  pronominis  causa  et  vis.     Hederas    doctarum  Irontium  i.  e. 
poetarum  ***)  referendas   esse  magis  ad  graviora  f),  iucundam  auteui  deorum  agrestium  con- 
suetudinem  ad  levioris  plectri  carmina,  ex  variarum  Musarum  favore,    quibus  sibi   opus  esse 
dicit  poeta,  coniicere  licet.     Euterpe  carminum,  quae  laetiliam  atque  hilarilatem  spirant,  Poly- 
hymnia   earum,   quae   non  sine  arlificio  et  divino   quodam   inflatu   funduntur,   praeses    esse 
fingiturtt). 

Lesbown  barbiton  magis  eliam  indicat,  quae  sint  doctae  illae  frontes,  ad  quarum  decus 
poeta  cupidissime  tendat.  Vid.  Horat.   Od.  I,  32,   3—5:   age  dic  Latinum,  barbite,    carmen  • 
Lesbio  primum  modulate  civi;  III,  30,  10:  IV,  3,  10. 

Me  secemunt  populo  i.  e.  carmina  meditaturus  e  coetu   hominum   frequentiaque  avocor 

*)  Horatiana,  partic.  II.    Trogr.  Emmericb  1845. 

**)  Cf.  Dillenburgeri  lloratiana,  part.  H.  pag.  14. 

***)  Vid.  Orellium  a.  h.  1.  et  Dillenburgerum  progr.  laud.  pag.   11  et  12. 

t)  Cf.  Horat.  carm.  VI,  30,  15  et  16:  tu  mihi  Delphica  Lauro  cinge  Melporaene  comam. 

tf)  Simili  modo  Od.  IV,  14,  1—5  distinguuntur  carmina  laetioris  et  gravioris  argumenti.  Ceterum  ab 
Alcaeo  non  unice  serias  res  tractatas  esse,  documento  sunt  Od.  1,  32,  5—12.  Respicit  Horatius  magis  gravi- 
tatem  in  rebus  ornandis  spiritumque  altius  assurgentem. 


.  —e .  ..e  -™p.e.e...)e.n.„^^^^^^^^^^ 

:r;:  :1  1  —  ,«.na.™  vooi  aa.a.ere  r.ci.e  coneesseH..  OpponU  e„™ 
Itl  .a  s...  vo.„p.«b»s,  <,«..es  ce.eH  .o™i„es  sec..„.„r.  ve,  ,„.,es  ex  eo^™ 
o„s«e,udi„e  percipi«„.ur,  eoque  ipso  hos  quodammodo  pr.e  se  co„.en.„. 

«  JLcIm.    Bece  Ore.Hus:  .Modes.e  e.  per  par.icui.s  c.„d...o„.s  e.  per  „eg.- 
.io„em  loqui.ur.    Est  illud  »,  q«od  prope  accedi.  ad  vi.„  particulae  «««dm..' 

^l-  ^e.,.  Non„«..i  pos.  ^<«  desiderau.  pro„on.e„  ..  u.  .0.  vers.bus  .n.er- 

iecis    Z  sH  in.er  finem  crminis  e,  exordium  nexus,  c.arius  ,pp.re„.    E,  re  vera,  si    d- 

C'el  pronome„,offe„sio„em  non  h.bere.,  quumusns  pro„omi„is  hoc  fera^  «.  „on  so.um 

.p      1  opposi.io:em  pon..«r,  sed  e.i.m,  q«o.ies  .pposiUo  quaed.m  co«i.,ione  supp..  . 

Z  1«=  t«   .ui  U..is  es,  .u,  cuius  de  ingenio  meo  iudicium  mihi  p.uris  es.,  qu.m  ce.ero- 

'""■  trln  non  seq«i,ur.  .  hoc  ioco  „ecess.ri«m  esse  .d  sen,e„.i.m  ,e„e  ex^ 
„end.m  Hor..i«s  i„  .imine  carminis  ..m  honorificis  verbis  indiC,  qu.n..  M.ece„a..s  appro- 
^Te:  racia.  u,  non  desidere.ur  ex.remo  «.minis  .oco  pro„omi„is  ^^—  -"^ 
ae  M.ecen.,is  e.  ...orum  i«diciis  sibi  opposi,is  „o„  si,  cog...nd«m.  -  ^^ J^J^- ^ 
e.  qu.e  versibus  29-35  co„,ine„,ur,  referendum  es.,  sed  e,.am  ad  vs.  1  e.  2,  qu.pp  q«. 
bo:  con.i„ea.ur  causa,  cur  Hor.,ius  M.ecen.,i  po,issimum  crmina  s«.  prob.,a  esse  ve.U  - 

Vox  v..es  significa.  po..am   divino   spiri.n   am..um.  quo    „omi„e  Maece„as  «™-  ^ -^- 
poe.am,pr.ece.erisipsic.r«„.e.gr..ios«m.H.r.U„sipsese„«mi„..v.,emM.ece„...sEp.s..L,t. 

•L».are<fe,c«>de«.a/««»».Cf.Od.IV,3.45.Digni..Usaiiquidi„hacvocei„esse,appare.exOd.IV, 
6,  fi„.;  n,  6  fin.;  T.ci..  di...  9=  egregium  po^.am,  ve.,  si  hoc  honorifice„.i«s  es,,  praeC..s- 
simum  va,em.  luseris  pr.fere„d«m  .eCioni  inseres.  Vide,  qu.d  supr.  „o..v.mus  ad  >e  b. 
„  ne^  Hbio..  Non  hoc  dicere  ,o,ui,  p.8..,  .  M.ece„«,is  iudicio  de  carmi„,.m.  qu.e  e.  p  0- 
posi,ur«s  era,,    bo„i,a,e  pendere  suam  fe.iciU,em,  sed  i„  «niversum.  si  a  Um  pen..    „- 

~ »^  III    4 A   T.  11    19    1—4     T«li«  «oU  ii  sentiunl, 

»)  Cf.  Od.  III,  4,  25:  Vestri»  amicum  fontibui  et  choris.    III,  14,  7,  ii,  i», 

quorum  pectus  divini  numini»  plenuro  est. 
**)  Vid  1,  5-8. 

**•)  Ad.  Weichselmann,  Progr.  Laibarh  1858. 
t)  Vid.  Dr.  tirysar,  Theorie  des  lat.  Stiis  S.  28. 
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genii  alque  arlis  laesiimatore  nomine  valis  dignus  haberetur,  quod  summum  haberet,  se  sibi 

adeptum  videri.  .. 

S«ft/»»-«r«c..  Responden.  q«idem  h.ec  verb.  .equc  .c."  30  ,«»»co<  supen>    „s.  qu.e 

V    6  legunlur:  .,err.r„m  dominos  eyehi,  ad  deosS  neque  l.men  idem  so„.n,.   q«od  verba: 

«.  ii,  mscent  .uperis.    H.ec  enim,  q«o  lenda,  poe,.  vel  qn.s  in  regiones  abripia.ur  s.ud.o 

noe.ico  hederaeque  desiderio.  significanl;  illa,  ad  q«em  felici.a.is  gr.dum  ascensurus  s..M.e- 

ce„.lis  .ssensu  ..que  .pprob.lione.    Oui  i„  his  verbis  ,umorem.  H.ra,io  indignum.  vituperan- 

d„m  esse  censuerm  .ocos,  ab  Orellio  ..  h.  e.  .ll.los.  evolv..  e.  Homeri  versum  s.b.  .n  .ne- 

n.ori.m  revoce,  (Jl.  IV.  443):  o,5«a..5  i»T,ie'S«  "'P''  "''  '"'•  '«^<"'"'  ^"''"'- 

His  de  voc«m  significalione.  de  .ocorum  sensu  el  de  senlenti.rum  nexu  praem.ss.s.  de 
,„,i„s  carminis  arg«me„.o  sic  sU..«o:   Alii  ..i.  seCn.ur  s.ndia.     Su„..   q«i  vehemen,issime 
expe..n.  fama.  celebntatem;  hic   cap.anda  .«ra  populari  cupide  .ITec.a,  «mp/.«  l,»«ore>; 
me  sibi  place.  in   dilalandis  agris   opibusqne   al.e   exs.ructis  idiutiis,.   -  A.ius  ample^ur 
aaros  a  patribus  hereditate  acoeptos,  nec  splendidissimis    condicionibus  cmm.veri  se  pat.tur. 
u.  reUota  utae  quieta.  Mcedine  i„.er  spem  me.uraque   Iae.lorem   forl«„.ra  pericli.e.«r ;   al.us 
g^tuoso  utae  genere  il.  .eue.ur.  u.  „ec  vi..e  securae  in  lerra  pa.ria  il.ecebris.  nec  per.cu- 
lis  maris  abs.r.ha.ur  .  lucri  faciendi  s.udio,  paupertatis  molestias  propuls.n.e.  -  Sunt.  qu.s 
^  „„„..  tenvus  tra^^gere  e.  .«.  p...„do   a«.  frigus  i»  «mbr.   captand.   .ut   meridi.„.nd. 
bo„.m  diei  p.r.em.de  i„.egro  de.raCam,  consumere  iuvel;  alii  cou.ra  castroru..  strepit»  telU- 
nue  notibus  a«l  t>e«««o»e,  q«.mvis  diir.cili  e.  a  domes.icls  iucundiUtibus  distinente  (^ta  «per», 
rioissitudinun,,  penculorum  et  labonm  pleuaj,  obleC.ntur.     At  nUU  omnium  rerum  „ihi.,  ad 
...od  e„i,ar,  dignius,  «ilUl  optatius  videtur,  quam,  quae  ad   coelum  me  evehere  possi,  corom. 
^aoea,  praemium  poe,.r«m,  (i.  e.  poetam,  boo  nonune  dign«n,  esse);  nUU  Mduloius,  quam 
remolum  ab  h.miuum  freq«e„,ia.  divi„..  numine   .matum  a.que   adiu.um,  .»  oann,n.bus  ve. 
levioris  vel  gr.vioris  argume„,i  condendis  versari.  -  Ouae  quum  i..  si„.,  i.  e    quum  celer.- 
™™  s,„diis  supersedeus,  „il  eg.  «Ur.  cupiam,  quam  u.  diguus  habe.r  poe..e  nomine,  e,n„ll. 
ex  re  m.i.rera  ego  delec,aUo„em  c.piam,  qu.m  ex  crraiuibus,  divin.  .ffl.tu  cndendis, ««.- 
^,  guod  opto,  impetratus  esse  nuM  udebor,  si  tu,  in  ^  nUM   e,  praesidiun.  e,  decus  ..tun. 
ea,  non  inam  me  studio  serure  et  digmm  esse  iudica^,  gm  mffs  lyrid  nonnne  or«er. 
Carmen  igitur  his  parlibus  constat: 
I.    Varia  celer.rum  h.minum  s,«dia :  .,  f.m.e  ceIebriU.Us ;  b.  honorum.  c.  diviU.r«m 

(vs.  2-10). 
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2.  Variao  yivcndi  raliones,  quibus  sibi  placent  liomines:  ».  vi(a  slabilis  et  tranquillu 
agricolae,  sorte  quamvis  dura  contenti;  b.  vita  instabiiis  ct  vicissiludinum  plena 
mercatoris,  lucri  faciendi  fame  exRgitati  (rss.  10 — 18). 

3.  Varia  hominum  oblcctamenta:  a.  eorum,  qui  oliosain  vilam  amanl;  b.  eorum, 
qui  olium  aspernanlur  (vss.  19 — 22,  v.  23.-29). 

4.  His  opponuntur  Horatii  a.  studium,  b.  oblectamentum  (vss.  30 — 34). 

5.  Conditio,  qua  voli  se  compotem  fulurum   esse   sperat  poeta  (vss.  35 — 36). 

Hae  parles  iusto  ordine  se  excipiunt,  nec  quidquam  mihi  in  hoc  carmine  aut  eiicien- 
duir.  aut  mutandum  esse  videtur.  Sin  vero  vituperationi  quid  loci  est,  agricolae  et  mercato- 
ris  exempla  (vss.  10 — 18)  non  ita  expressa  esse  monuerim,  ut  convenientia  eorum  cum 
poetae  consilio  in  promptu  sit  posita.  Nam  qui  sorte  sua  contentus  vivit,  non  enumerandifs 
est  in  iis,  qui  ardenter  aliquid  appetunt  vel  sequuntur,  et  mercatur,  qui  in  periculo  maris  de- 
siderat  olium,  mox  tamon  reparat  naves,  ut  denuo  iler  ingrediatur,  re  vera  neque  otii,  neque 
vitae  maritimae  cupidus  est.  Nec  tamen  exempla  illa  tam  aliena  esse  a  poetae  consilio,  quam 
prima  specie  videantur,  ex   iis,   quae  supra   de  eorum  significalione    dispulata  sunt,  cogno- 

scere  licct. 

•  De  lempore,  quo  scriptum  sit  carmen,  quaestionem  allis  iudicandam  relinquere  malo, 
quam  inanes  coniecturas  augere.  Missum  id  esse  ad  Horatium  una  cum  Iribus  rnrminum 
libris,  plerique  viri  docli  consentiunl.  — 

Ironiae,  quam  quidam  odorati  sunt,  equidem  ne  vestigium  quidem  video,  nisi  iro- 
niam  dicere  volueris,  siquis  inania  et  uiinula  hominum  studia  inferiora  esse  ducit  divino 
ardore  ingenuaque  poplae  obleclalione.  At  si  quis  dicat,  poetam  iocosa  quadam  grandiloquen- 
tia  usum  esse.  equidem  non  repugnem. 

Qui  carmen  ingenio  Horatii  vix  dignum  habenl,  praofationis  causa  id  scriptum  esse  repu- 
tent,  qua  oblnta  artis  specimina  aequo  Maecenatis  iudicio  commendarentur,  non  qua  no\um 
ingenii  documenlum  ederetur.  Accommodatum  esse  carmen  poetae  consilio,  ne  ii  quidem 
negabunt,  qui  de  eius  compositione  ac  forma  iniquam  sententiara  ferendam  esse  censent  *), 


*)  Apte  compiirari  potest  Klopstockii  oda,  prooeinii  loco  carminibus  collectis  praemi«8a:  nDer  Lehrling 
der  Grieciien<',  tn  qua  subiimefli  auctoris  menteni,  in  plerisque  eius  poeiuatis  spirantem.  magis  etiam  diside- 
rent  critiri. 


XUI 


Carmen  MM^  SS—40. 

Sive  neglectum  genus  et  nepotes 

Respicis  auctor,  , 

Heu  nimts  longo  satiate  ludo, 
Quem  iuvat  clamor  galeaeque  \eves 
Acer  et  Mauri  peditis  cruenlum 
Vultus  in  hostem. 
Ouum  neque  Orellii  de  his  versibus  disputatione,   neque   recentiorum  interpretum  co- 
natibus,  omnis  de  singularum  vocum  significatione ,  de  parlium  nexu  et  dc  piclura,   a   poeta 
proposita,  dubilatio  sit  sublata,  non  potui,  quin  comparatis  inter  se  virorum  doctorum  opinio- 
nibus  recognoscerem  locum,  in  quo  non  una  de  causa  haesitabam,  quoties  ad  eum  rediveram. 
Imploratur  Martis  adiumentum   afflictis   imperii   rebus.      Genus   sunt  Romani,   a   Marle 
oriundi;  nepotes  posteri,  bellis  civilibus  impliciti.     Genus  neglectum   dicitur,   quia  Mars   non 
impediverat,  quominus  Romani  dlscordiis  civilibus  arcerentur  a  bellis  adversus  exteros  hostes 
gerendis  (vss.  21—25;  51  et  52);  nepole?  separatim  commemoranlur,  quia  cognati   Taesaris 
nece  dei  iram  commoverant.     Indicat  simul  poela,  el  quibus   de    causis  misericordiam    atque 
opem  Martis  imploret,  et  quid  hunc  deum  commovere  possit,  ut  preces  benigne  audiaU 

V.  37  difficultate   laborat,   quam   ab   interpretibus    praetermissam   esse,    sane    miror. 
Interiectionem  dolentis  heu  non  ad  totum  enuncialum,  sed  ad   verba   rUmis  lopgo  referendam 
esse,  nemo  non  videt;  sed  quaeritur,  qui  sit  ludus,  quo  satiatus  sitMars,  et  quomodo  delectari 
potuerit  ludo  Romanorum,  qui  prorsus   hos  negligeret?    Ludus  est  spectaculum,  quod  Romani 
ediderunt  bellis  civilibus,  quo  Mars  re  vera  delectari  non  potuit;  opponitur  iusto  ac  legitimo 
belio  adversus  hostes  (v.  21,  22),  quod  Martem  unice    iuvat.      Safiari  autem   aliquis   potest 
spectacuio,  longo  praesertim,  etiamsi  nequp  animum  attentum  teneat,  neque  magnopere  dele- 
cletur,  ut  satiari  fere  idem  sonet,  quod  pertaesum  e«e  (oppos.  laetari  Vid.  III,  29,  49:  For- 
tuna  saevo  iaeta  negotio).     lam  quaeritur,  utrum  Horatius  dicere  voluerit,  Martem  ludo,  quo 
aliquamdiu   delectatus  fuerit,  satiatum  esse,  quippe  quem  iuvent  bella  seria,  hoc  nomine  vere 
digna;  an  hoc  potius:  »sperare  sese,  fore  nt  Mars,  discordiarum  civiimm  ta^dio  captuSf  genns 
el  nepotes  respiciat»,  ut  causae  primariae,  quae  latet  in  verbis  genus  et  nepoteSy  allera   sub- 
iuncta  sit,  quae  Martem  cpmmoveret,  ut  respiceret  Romanos  i.  e.  ut  discordiis  civiiiai  finem 
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i™„o«eret  dirigendis  eoram  armis  in  hosies  exteros*).  Firmalur  haec  altera  interpretalio, 
,„.m  «nice  veram  haheo,  maxime  e«,  quod  sic  demum  perspicuum  fil,  versibus  sequenlibus 
(37-40)  non  solum  causam  contineri,  cur  Mars  satialus  dicatur,  sed  eUam  signir.c.ri,  quod- 
nam  eius  consilium  exspeclelur.  Ut  v.  33,Erycinae  locus  et  Cupido  comites  additi  sunt,  s.c, 
quem  habe.t  Mars  quasi  comitem  Cbellum),  quo  m.xi.ne  deleclelur,  clamor,  arma  fulgcnt.a  et 
alrox  congressus  pugnantium,  opposita  p.cis  atque  olii  signis,  indic.nl. 

Marlem,  propter  caedem  Caesaris  iratum,  excilasse  discordias,  aut  obIect.lum  esse 
caede  civiom,  .rgumentis,  ex  c.rmine  ipso  sumlis,  probari  non  poterit ;  hoc  potius  ex  eo  col- 
ligere  licet,  deo.,  urbis  praesides,  iralos  quidem  fuisse  et  aversos,  non  tamcn  voluisse,  ui 
inleriret  p.pulus,  sed  ut  expiaret  Caesaris  necem  et  a  netariis  beUis  civilibus  desisterel. 
Idem  sensit  Porphyrion,  qui  ad  v.  10  haec  annotat  ,quod  terreri  luppiter  iusserit  populum, 
non  perires  et  ad  v.  35:  Ad  Marlem  h.ec  pertinent,  quem  invidiose  arguil  genus  suum,  i. 
e.  Romani,  quod  passus  sil,  eos  bello  civili  vastari». 

Reslat   ut  Mauri  peditis  cum  hosle  decerlanlis  piclurara,  doclis  interprelalionibus  obscu- 
ratam,  renovare,  aut  ab  aliis  renovatam   collustrare   coner.     Poelica  ratione   non  simpliciter 
dicil  pocta,  bellum  cum  hoslibus  esse,  quod  Martcm  «nice  delectel,  sed  in  medium  bcll.  stre- 
pitum  nos  transfert,  ut  cI..«orem  audire  el  armorum  splendorem  pug«a«dique  ardorem  ocu- 
Hs  iutueri  «obis  videamur.   Acerrimus  hos.ium  congressus  repraesentatur  singul.ris  certammis 
imagine,  in  qua  virlutem  bellicam,  nef.riae  civium  cacdi  opposilam,  facile  cognoscas.  Cur  vero 
Horatius  Mauri  pedilis  exemplo  usus  et  qoi  pedes  intelligendus   sil,  magna  est  i«tcrpre.um 
disseusio.  T.  F.bri  emenda.io  (Uarsi),  Be«tIeio,  refragantibu,  lioet  cmibus  Ubris,  prob.ta  eius- 
que  auclorilale  ab  aliis  recep.a,  receutioribus  in.erpre.ibus  a  consilio  poe.ae  tam  alien.  v.s. 
es^  ut  ea  reiecta  plerique  L  Fr.  Christii  i«terpre.a.io«em  ab  Orellio  c.  Dillenburgcro  appro- 
batam  •'),  amplecterentur,  alii,  e  quibus  C.  Regeliom  e.  Th.  Obbarium  «oraino,  eam  ut  mm.s 


.,  Si  p.r  .egem  n..Wc.m  .icui«..  po.U.,  pro  ...i...  «crib.r.  ...i..a.    aul.us  dubi«.io„i  .oc».  r.- 
liclu.  eM.t     Cf.  V.  43:  «liu,  M.ia..     Quod  ...iu.t  .d  ..nl.ntia.u  cf.  c«m.  I,  33,  Bn. 

«)  Vid.  Du.nU.run.  =.  h.  ..  Or...iu.  .ocum  it.  in..rpr....ur:  aon.anu,,  ''"<'"\'''°"J^"°-JZuZl 
d,.en.  r.ddidera.:  b.rb.ru„  .rucu..nto  vul.u  .,  ir.  ...tuan,,  ho.t.m  i„v.di,  ..  '»  "'"' '  Jj^;  '„  „;™:  ! 
.b,itu.,  ..p.r.«.,  non  tru.,  ...vu,.  Br.i,.nb.cb  (Progr.  Wi,.nberg  '''^^^tZ^ZTX^l^''-'. 
pre,..ion.m  hanc  .uggerit  r..ion.m:  „M.uri  vero  nom.n.quum .0.0  e,u,..,u  .c  '«»'°"'<')"'";'';';«  ..loribu,  .«b 
'.rum  c.pi.e  ..  c.mm.moren,«r  ,«,d.m  .  .erip,orib«,,  per  .e  e,.i,.m  d.n.,.^  "'^;'''"" ^^^ZZL^.  i.fr. 
«.min.  Ko..ck  n.m.  „.„  .,ui..m  i„.eUigi.."  Cl.udic.r.  h.„c  o.mp.r.,i.„.m,  p.,.b.,  .x  .cr.p,.rnm  d.c«,...n 

proponendU. 

Wemo  negabU,  Orellium  excudisse  ex  Horatii  verbis  imaginen.  per  se  probabiien,  atque  eam,  quae  spe- 
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artificiosam  et  quaesilam  respuerent  el  nihil  prorsus  occulli,  quod  cogilatione  supplendum  es- 
set,  in  verbis  Jtfam  peditis  inesse  conlenderent.  Ritteri  novam  interpretationem,  quae  nemini, 
nisi  ipsi,  placere  videtur,  silentio  praetereo. 

Ul  aperte  dicam,  quid  sentiam,  ne  mihi  quidem  per  coniecturam  quaerendum  esse  vide- 
lur,  cuius  rei  expressa  ante  oculos  posita  est  imago.  Ista  enim  via  ad  summum  id  efficere 
poteris,  ut,  quid  esse  possil,  non  quid  re  vera  sit,  intelligatur.  Mauros  et  pedestres  copias 
habuisse  et  forlitudinis  documenta  dedisse,  ex  locis  ab  Orellio,  Th.  Obbario,  Rillero  laudatis 
non  minus  apparet,  quam  corporis  forma  et  atroci  vullu  eos  insignes  fuisse  *).  Quid  igitur 
impedit,  quominus  verum  peditem  Maurum  cum  acemmo  hoste  pugnantem  adumbratum  osse 
credamus?  «At  Mauri  maximam  partem  equis  pugnabant*.  Concedo,  neque  tamen  inde  sequi- 
tur,  pedites  nullo  fuisse  apud  Afros  numero.     Narrat.  Caesar.  Bell.  Afric.  cap.  48:  Rexinte- 

rim  luba cim  tribus  legionibus,  equitibusque  .  .  .  peditibusque  lems  annaturae  grandi  nur- 

mero  .  .  .  egressus  e  regno  ad  Scipionem  est  profectus,  cf.  Suet.  Jul.   Caes.  66.     Atque  etiam 
maximum  habuisse  pedites  in  summo  proeliorum  discrimine  momenlum,  Sallustius  auctor  est 
Bell.  Ingurlh.  cap.  59:    vNeque   diutius   Nwnidae  resistere  quivissent,  m  pedites  cum  equitibus 
penmxH  magnam  cladem  in  congressu  facerent  .  .  .«  Ex  quo  loco  simul  hoc  patet,  multo  magis 
eos  pericula  et  pugnandi  necessilali  obnoxios  fuisse,  quippe  quibus  pedibus  collatis  confligen- 
dum  esset,   quam  equites,   quibus  celeri  cursu  impetum  facere  eoque  repulsato  retro  cedere 
Hceret.     Quae  quum  ila  sint,  equidem  non  intelligo,  quid  in  piclura   proposita   desideres  aut 
cur  cum  Orellio  peditis  iniS^^ov  temere  delectum    esse  putes.    Pedilum  certamen  ad  figuram 
motumque  corporum,  pugnandi  ardorem,  vultus  alrocilalem,  ul  verbo  dicam,   corporum  ani- 
morumque  habitum  exprimendum  aptius   esse,  quara  certamen  equestre,    poeta  subtilis  probe 
sensit,   quum  picturam  meditarelur,   qua  nihil  aliud  voluil,  nisi  ut  ostenderel,  ubi  vera  glo- 
ria   Romanis   quaerenda    et    quibus    artibus   Martis    gratia   reconcilianda    sil.      Habes    ante 
oculos  duos  hosles  acerrimam  pugnam    pugnantes.     Maurus    saevo    vultu    excipit   impetum 
hostis    sanguindenti   («iMarox«e^^,  Wu%,  ul  nos  quoque  mililem  vocamus  in  hostem   saevien- 
lem  omniaque  manu  forti  sternentem);  uterque  ad  internecionem  pugnandi  paratus,  ulerque, 
Qt  cum  Horatio  loquor,  cedere  nescius  et  Marti  iucundus.   Significanl  clamor  et  galeae  leves, 
non  esse  cerlamen  singulare  sensu  angusliore  inlelligendum,  sed  exemplum  dimicationis  iUu- 

cuntium  oculo,  capi.t;  .ed,.n  in  hoc  sententiarum  nexu  ea  omni  ei  parte  poflae  consilio  accommodaU  «t  et 
vir  doctissimus  intra  interpretis  terminos  se  continuerit,  dubito.  ^    t   - 

•)  Aelian.  HuU  an.  XIV,  5:  iu»\  8i  Mat,^ovV.o.  xa»  xaXo;  xaV  iittdKot  xai  avdq^th  0500^ 
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stri  loco  positnm.     Qaodsi  ita  locum  acceperis,    ptcturem  vigoris  plenum  videbis   et   consilio 
poetae  omni  ex  parte  accommodatain. 

Ut  Manri  exemplo  uteretur,  Horatius  pluribus  causis  commoveri  poterat :  1,  quia  gen- 
tis  illius  ferocitatem  experti  eranl  Romani  belio  Africano;  2,  quia  Mauretania  imperio  Romano 
nondum  adiecta  erat;  3,  poetica  ratione,  quippe  rerum  el  nominum  insolentia  et  novitas  ad- 
iurat,  ut  vividiore  animo  imagines  percipiantur.  Cantabri  et  Mauri  extremae  Occidenlis  gcn- 
tes,  cf.  ]I,  6.  — 


Carmen  VMl. 

Omnes,  quos  novi,  interpreles,  uno  ore  consentiunt,  scriptum  esse  hoc  carinen  ad  Mu- 
natium  Plancum  consularem  *);  de  teuipore,  quo  ad  eum  missum  sil,  el  de  poelae  consilio  in 
magna  viri  docti  sunl  varietate  et  dissensione;  nonnulli  etiam  iustum  sententiarum  nexum  de- 
sideraverunt,  ut  casu  et  fortuito  duo  carmina  in  unum  coaluisse,  alii  ante  v.  15  aliquol  ver- 
sus  excidisse  suspicareiUur.  Alaxima  autem  difficuUas  posita  est  in  Teucri  exemplu,  cuius 
singula  lineameula,  qui  ad  Planci  vilaiii  referenda  et  accommodanda  esse  putaverit,  ne  acu- 
ttssima  quidem  interprelatione  efTiciet,  ut  omnis  dubitatio  tollatur.  Quod  quum  sensisset 
Duentzer  *),  annotalione  Cruquii  tantum  non  omni  ex  parle  probata,  de  carminis  argumenlo 
et  singularum  parlium  cohaerentia  ita  exposuit,  ut  equidem  non  intelligam,  quid  sil,  quod  ullra 
requiras,  si  modo  sententiam  primariam  spectare,  non  singula  quaeque  perpendere  velis.  Sed 
non  omnibus  eum  satisfecisse,  recentiorum  interpretum  nemo  apertius  significavit,  quam 
Franc.  Ritler,  qui  coniectura  prorsus  nova  iustae  explicationis  viam  aperuisse  sibi  videtur. 
Is    enim    persuasum    habel,   non   ad    Munatiuin    Plancum,    quem    supra  nominavi,  sed  ad  eins 


*)  L.  Muiiatius  Plaiuus,  C.  J.  Caesari!,  in  Gallia  legatus  a.  u.  c,  700  alque  arrtissinio  familiaritulis  vin- 
culo  cum  eo  junctus,  iu  annum  712  al>  ipso  cousul  designatus  est.  Post  ejus  niortem  a  Ciceroae  in  sua.s 
partes  ductus,  aliquanidiu  advcrsatus  est  .\ntonio;  deinde  Asinii  Pollionis  consilio  atque  opera  a<l  eundeni 
transgressus ,  a.  712  cuni  Lepido  consul  creatus  et  a.  714  Asiae  praefectus  esl.  Cuni  Antonii  faclionem  se 
inclinare  sensisset,  brevi  ante  proeliuiii  ad  Actiuni  factuin  Romam  profectus  ad  Octavianum  se  applicavit. 
.\.  732  cuni  Paullo  Aeniilio  Lepido  censor  faclus.  quum  propter  inconstantiam  inentis,  tuni  propter  lirentiorem 
vitara  aestimationis  detrimentuni  fecisse  videtur. 

*)  Kritik  und  Erklarung  der  horazischpn  Gedichte  von  H.  Duentzer. 
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filinm  scriptum  esse,  qui,  ut  v.  30-36  Epist.  I,  3,  doceant,  propter  discordem  patris  animum 
a.  a.  734  in  cohorte  Tiberii  Neronis  in  Armeniam  expedilionem  fecerit  ibique  acres  inimi- 
citias  adversus  lul.  Florum  exercuerit.  Discordiae  inter  patrem  et  lilium  ortae  causam  fuisse 
suspicatur  amicitiam,  qua  colueril  filius  Tib.  Neronem,  a  patre,  summis  honoribus  perfuncto, 
infra  se  habitum.  De  hoc  itinere  Horatium  cogitare,  dum  numeret  iucundas  Asiae  partes,  de 
hac  militia  locutum  esse,  ubi  vitae  labore  atque  fidgentia  signis  —  castra  posuerit.  Carminis 
partes  ita  definit:  1.  (v.  1 — 14)  Monet,  Tiburtini  agri  amoenitatem  non  cedere  claris  Achaeae 
vel  Asiae  urbibus,  ne  addescentulorum  more  Plancus  loca  in  Achaia  et  Asia  nuper  a  se  visa 
vel  audita  patriis  anleferal  neve  amorem patemi  soli  eruat\  2.  {y.  15—21)  .  .  .  propius  acce- 
dens  ad  propositum  Planco  suadet,  ut  tristem  animum  exuat,  praesentis  militiae  labores  mero 
molliat;  3,  (v.  21—32).  Sequitur  tertia  pars  carminis,  qua  et  causa  significatur,  cur  tristis 
csset  Plancus  filius,  et  solatium  datur.  Breitenbach  *)  hac  Rilteri  coniectura  carmini,  difficul- 
atibus  laboranli,  lumen  allatum  esse  eximie  clarum,  confirmat,  neque  tamen  potest,  quin  fatea- 
tur,  non  satis  firmo  eam  munitam  esse  argumento,  quum  non  constet,  discordasse  inter  sese 
Munatium  Plancum  et  Tib.  Neronem.  Addere  polerat,  ne  exploratum  quidem  esse,  Horatium 
Epist.  I,  3  de  filio  M.  Planci  consularis  cogitasse. 

Sed  posito  ac  concesso,  el  dissedisse  inter  sese  hos  viros  et  in  epistola  illa  Plancum 
filium  esse  intelligendum ;  si  accuratius  rem  perlustraveris,  filium  maiores  etiam  molestias  tibi 

creare  videbis,  quam  patrem. 

Ad  primam  carminis  partem  quod  altinet,  duae  tantum  causae  cogitari  possunt,  cur 
poela  admonitioni  praemiserit  Tiburis  laudem:  aut  dissuadere  voluit  Planco,  ne  spretis  Tibu- 
ris  amoenitatibus  in  terra  extera  consideret,  aut  invitare,  ut  relictis  castris  in  densam  Ti- 
buris  umbram  se  reciperet.  Neutrum  vero  verisimile  est;  nam  neque  in  hoc  carmine,  neque 
in  Epist.  I,  3  ullum  est  indicium,  Plancum  id  egisse,  ul  domicilium  in  alia  terra  sibi  quaere- 
ret,  el  alterum  consilium,  si  dare  voluisset,  prorsus  abhorreret  ab  hortatione,  quae  versibus 
17—2»  continetur,  ut  finial  tristitiam  vitaeque  labores  moUi  mero,  ^ive  in  castris  sive  Tlbure 

moretur. 

Atque  haec  ipsa  adhortalio,  Teucri  maxime  exemplo  firmata,  nullo  cum  Tiburis  laude 
vinculo  iuncta,  neque  personis  neque  tempori  accomraodata  esse  videalur,  si  ad  Plancum  filium 


•)  Ueber  einige  Stellen  im  1.  B.  der  Carmina  des  Horax  mit  besonderer  Berucksichtigung  der  Ausgabe 
Ton  Ritter.     Zeitschr.   fiir  Alterthumswissenschafl.     15.  Jahrg.     1857. 
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eam  referas.  Is  enim,  si  re  vera  a.  734  in  cohorle  Tib.  Noronis  expedilionem  in  Armeniam 
fecit,  fervenlis  animi  iuvonis  fuit,  id,  quod  palet  ex  Epist.  I,  3,  33-34,  ubi  Horalius,  graliara 
inter  lul.  Florum  et  Munalium  compositurus,  hortatur:  At  ws,  Seu  cdidus  sanguis,  seu  rerun 
inscitia  (verlit  Ritler :  Mangel  an  Erfahrung)  vexat,  Indomita  cet-vice  feros,  ubicunque  locorum 
Yisitis,  indigni  fratermm  rwnperc  foedus.  Horatius  tunc  teniporis  quadraginla  quinque  annos 
habebat,  ut  tolidem  ferc  annis  maior  esset,  quam  Munalius  nalus*).  lam  quis  credat,  id  ae- 
tatis  virum,  discordiam  inter  patrem  et  filium  ortam  ex  animo  dolentem,  adolescenti  peregre 
militanti,  miseram  eius  conditionem  quasi  illudonlem  sua&igse,  ut  Irisliliam  vitaeque  labures 
vino  moliiret?  Vile  sane  consiiium  in  re  gravi  ac  seria,  et  quod  mirum  quantum  discrepat  ab 
illo,  quo  luU  Fiorum  animo  vere  paterno  ad  redilum  in  graliam  cum  Munatio  admonet.  Ne 
Teucri  quidem  exemplo  suppletur,  quod  in  poclae  admoiiilione  desideratur;  nam  meo  quidem 
iudicio  magis  id  idoneum  cral,  quo  iniquae  condicionis  dolor  renovarelur  atque  augeretur, 
quam  quo  filii  a  patre  dissentientis  animus  erigerelur.  Ad  hoc  —  ut  mitlam  citae  labores, 
quos  vixdum  expertus  erat  iuvenis  —  si  omnes  parles  carminis  ad  Munalium  filium  referen- 
das  esse  censns,  quo  perlinere  putas  verba:  Teucro  duce  et  auspice  Teucro?  quo  peioraque 
passi  ?  Et  ipsum  Teucri  exomplum,  nonnc  ad  confinnandum  potius  aptum  esse  videtur,  quam 
ad  infringendum  emigrandi  consilium?  Vides,  subsUtulo  Munalio  filio  in  locum  patris,  dubila- 
\iones  non  imminui,  sed  augeri.  Restiluamus  igilur  Munalium  patrcm  in  prislinum  locum,  et 
eandcm,  quam  plerique  omnes  interprcles  priores  ingressi  sunt,  viam  persequentes,  si  qmd 
diiTicuUatis  reliclum  est,  expedire  conemur. 

Munalii  consulans  vila  tam  varia,  lurbulenta  et  ex  eo  maxime  lempore,  quo  ad  Ocla- 

vianum  is  defeceral,  ta.ii  suspiciosa  fuit,  ut  vix  fieri  posset,  quin  ex  negoliis  publicis  odiis- 

que    privalis    molestiam   caperet    atque   animi   obleclatione   curarumque   levaiiienlo   mdigerel. 

Fuisse  ei  familiarilaiem  cum  Uoratio,  Ootaviani  admiratore,   ex  Epist.  I,   3,   sive  paler,   sive 

filius  est,  qui  ibi  honorifice  nominatur,  apparet,  fortasse  eliam  Carm    III,  14,  28  verba  »Con- 

sule  Planco"  leviter  indicant.     Si  Acroni  fidem  habes,  Tibure  oriundus  erat;   villam  certe  ibi 

habuisse  videlur.     Quem  quum  cura  et   sollicitudine   affectum  esse,   fortasse   eliam   id  agere 

videret,  ut  in  privatae  vitae  umbram  se  reciperet,  poela   monitione  amica   erigere  atque  ad 

hilarem  vitae  fructum  suique  ipsius  fiduciam  impellere  voluit.    Sentenliaram  nexus  hic  est :  Lau- 

dent  per  me  licet  alii  clarissimas  insulas,  urbes,  regiones,  variis  vel  bonis  et  virlulibus,  vel 

silu,  vel  singulari  deorum  tutela   insignes;   ego   omnibus  praeferendum    esse  censeo    agrum 

*j  Munat.  Plaocus  filius  consul  fuit  a.  766. 
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Tiburtinum,  et  locorum  amoenitate  et  Albuneae,  eius  regionis  praesidis,  stide  gratissiinum. 
(Carin  II,  6,  23;  Ille  terrarum  mihi  praeter  omnes  Angulus  ridel).  Jlic  tu  quoque  curarum 
requiem  quaeras  CCarm.  H,  6,  7:  Tibur  .  .  .  sit  modus  lasso  tnaris  et  viarum  Militiaeque. 
Epist.  1,  1  i :  Quodpetis,  hic  est;  Est  Ulubris,  animus  si  te  non  deficit  aequus.)  Nam  ut  in  rerum 
nalura  tempeslas  variat  et  post  pluvias  et  venlus  coelnm  sorenum  reddilur  (Cf.  Carm.  I£ 
10,  15:  Informes  hiemes  reducit  luppiter,  idem  summovet.  iv'on,  si  male  nunc,  et  olim  sic 
erit);  sic  tu  curas  vitaeque  labores  finire  et  compotationibus  hilaris  animi  tristiliam  discutere 
memento,  sive  negotiis  publicis  implicatus  in  sole  et  pulvere,  ut  nunc,  vivis,  sive,  id  quod 
ego  libi  suadeo,  abiecta  omni  cura  reipublicae  ex  hominum  celebritate  in  Tiburis  umbram  te 
receperij.  .\ulla  enim  condilio  vitae  lam  iniqua  esl,  ut  non  ievari  possit  cura  animique  an- 
gor  vino  (Cf.  Carm.  1,  18,  4—6:  Siccis  omnia  num  diwa  dens  proposuit,  neque  Mordaces  ali- 
ier  diffugiunt  sollicitudines.il,  12,  17:  Dissipat  Evius  curas  edaces.  lil,  21,  17:  Tu  spem  re- 
ducis  mentibus  anxiisj.  In  quo  tibi  exemplo  esse  potest  Teucer.  Qui  quum  reversus  Salamina 
a  patre  acceptus  non  esset,  tamen  non  deQcit  animo,  sed  socios  ipsi  Apollinisque  promissj 
confideie  et  vino,  dum  liceat,  pellere  curas  iussit;  alteru  dle  denuo  subeunda  esse  ingentis 
raaris  pericula  et  labores  (Cf.  III,  29,  43:  cras  velfitra  Nube  polum  pater  occupalo  Vel  sole  puro) 
Ita,  nisi  sensus  ineus  prorsus  me  fallit,  carminis  parles  non  solurn  arcle  inler  se  co- 
haerenl,  sed  ne  Teucri  quidem  exemplum  quidquam  habet,  in  quo  haereas.  Nihil  enim  ac- 
commodatius  esse  poterat,  quo  et  miscrrima  hominis  condilio  una  cum  calamilatis  solatio  salu- 
brique  huius  vi  ob  oculos  poneretur. 

Quo  tempore  scriptum  sit  carmen  et  qua  singulari  de  causa  poeta  ainicum  in  agrum 
Tiburtinum  el  ad  hilarem  vitae  usum  invitaverit,  cum  certis  documenlis  demonstrari  non  possil, 
monendum  esse  videtur,  ne  suavitas  carrainis  coniecturis  artificiosis  longeque  quaesitis  turpetur, 
neve  scholiorum  rugis  obtorpescat. 

'  V.  5 — 9.  Perpetuum  carmen  est,  quod  eaudem  materiem,  nulla  alterius  vel  urbis  ve  ^ 
personac  laude  interiecta,  persequilur  (ununterbrochen  fort  und  fort  besingen).  Parlicula  et 
habet  vim  conseculivam,  (vide  locos  a  Dillenburgero  a.  h.  I.  laudatos)  ut  fere  idein  sonet, 
quod  atque  ita.  —  Versu  7  significalur,  quid  carmine  perpeluo  efficere  velint  Athenaruin  lau- 
datores  Volunt  autem  nihil  aliud,  nisi  Palladis  urbi  prae  ceteris  urbibus  victoriac  signum 
ex  Palladis  arbore  nexum,  i.  e.  coronam  oleaginam,  deferre,  vel  ut  aliis  verbis  utar,  omnia 
ornamenta,  undequaque  conquisila,  tn  urbem  Palladis  congerere.  Ex  quo  sequitur,  id  quod 
recte  vidit  Duentzer,  ad  vocem  fronti  non  suae,  sed  urbis  cogitatione  supplendum  esse.  idem 
sensit  Gesnerus,  qui  haec  annolat:  rNon  tam  poetarum  studia  diversa  praedicare  videtur 
Flaccus,  quara  hominum  iudicia  de  locis  quibusdam  celebrioribus  indicare."  Ex  meo  quidera 
sensu  et  a  poelae  consilio  et  ab  ordine,  quo  sententiae  se  excipiunl,  prorsus  alienum  esset, 
si,  quid  poetae  praedicandis  urbibus  sibi  quaererent,  coinmemoratum  esset.  Neque  ex  ioco 
a  Bentleio  allato  (Lucret.  I,  926:  iucat  integros  accedere  fontis,  Atque  haurire ;  iumtque  novos 
decerpere  flores  Insignemque  meo  capiti  petere  inde  coronam)  niihi  persuasi ,  verba :  imdique 
decerptam  fronti  praeponere  olivam   ad  iautatores  Athenarum   esse  referenda  et,    quae    est 
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Oreliii  interpretalio,  sine  i.nagme  significare:  ex  singidis  fahdis  atque  historiis  Afticis  glonam 
sibiparare.  Nemo  quidem  d.ibitabit,  de  poeta,  qiii  conquirendis  et  Iraclandis  novis  argumenlis 
sibi  gloriam  parare  studet,  apte  dici  posse,  eum  capiti  suo  inde  petere  insignem  coronam  ; 
ateo.  de  quo  nunc  disputatur  loco,  quaeritur,  quo  referenda  sit  imago,  qua  usus  est  Horatius, 
et  num  oliva  undique  decerpta^  urbi^  an  eius  laudaloribus ,  magis  convenial.  Eam  imaginem, 
si  ad  laudatores  referas,  ofTensionem  quandam  habere,  variae  et  ex  parte  nimio  plus  quaesitae 

explicationes  aperte  indicant. 

Oui  mdique  decerptam  olimm  significare  putant  ramum,  ab  omnibus  parlibus  fohis  or- 
batum  eos  non  solum  ad  discrimen  inter  decerpere  et  discerpere  non  attendisse ,  sed  Horatio 
etiam  'imputare  iudicaverim,  quod  ab  eius  iudicio  intelligenli  atque  elegantia  prorsus  alienum 
esse  et  ne  acerbissimae  quidem  ironiae  excusatione  defendi  posse  videtur.  Plurimus  in  lo- 
nonis  honoreni.  Recte  ac  merito  Orellius  novissimos  interpretes  refutat,  quibus  haec  verba 
idem  valent,  quod  studiosissime  intentus,  e/fusus  in  lononis  honorem.  Attulit  nuper  Breitenr- 
bach'')  locum  ex  Lucano  (III,  707:  multus  sua  vulnera  puppi  affixit  moriens),  quo  magis 
etiam  firmatur  adieclivum  plurimus  vicem  substantivi  sustinere.  Quid  igilur  est,  quod  disce- 
damus  a  priorum  inlerpretmn  explicalione,  qui  ad   unum  omnes,   quos  novi,  vocem  piunmus 

pro  plurimi,  permulti  positatn  esse  censent. 

Domus  Albuneae.  Nympha  Albunea,  quae  ul  dea  Tibure  colebatur,  opposila  esse  vide- 
dur  diis,  quibus  insignes  erant  clarissimae  urbes,  ne  iUa  quoque  regio,  quam  praetulit  Horatius 
locis  ab  aliis  iaudalis,  tutela  numinis  careret. 

V.  17—21.  Finire  est  respirare  et  aliquando  requicscere  ex  curis  vitaeque  laboribus. 
(Conr  III,  4,  39;  finire  quaerenlem  labores.)  Tristitia  est  animus  curis  sollicitus.  Non  esl, 
quod  de  certa  quadam  causa  soUicitudinis  hoc  loco  cogitetur  **);  generatim  el  universe  poela 
loquitur.  De  (chiasmo!,  quem  odoratus  est  Ritter,  nihil  est;  nec  magis  probandum ,  quod 
vitae  labores  vertit:  Muhsal  auf  Leben  und  Tod.  Vides,  quanto  labore  is  singulas  carmini» 
partes  accommodare  studeat  ad  suam  de  Munatio  Planco  sentenliam. 

Seu-tenent,  seu  tenebit.  Recte  quidem  Orellius:  Hominem  militarcm  Plancum  esse  si- 
gnificat;  verum  non  solum  hoc,  sed  indicant  praeterea  fulgenlia  signis,  opposilam  esse  vitara 
splendidam,  tfirbulentam  atque  occupatam  vitae  umbratili,  a  negotiis  publicis  remotae.  -  De 
varii  temporis  usu  teneat  et  tenebit  ad  arguroentam  supra  a  me  propositum  remilto. 

*)  Jahrb.  fur  Allerlh.  Wissensch.  B.  3.  I. 

**)  Jacol...s  Meister  (Progr.  Wien  1860:  De  locis  nonnullis  Horalianis)  nuper  novam  proposmt  sentent.an* 
de  causa,  cur  Teucrum  potissimum  imilari  Plancum  poeta  iusserit.  «Profecto  non  ut  eum  loquentem  fac.at: 
„,nunc  vino  pellite  curas,-    sed   ne  iilum   eiusdem  impietatis   erga   fralrem,  cuius   Teucer  a  patre 

Telamone  accusatus  erat,  nimium  poeniteat.     Vellejus  II,  67 Quodsi  Horatius  Plancum  «""^  J^"^;»' 

celebratissimo  antiquitatis  heroe.  comparat,  eiusquc  sequi  securitatem  iubet,  quamvi»  impietatis  et  parric.d..  eum 
ipso  Teurri  nomine  admonet,  tamcn  aliquo  honorc  et  solalio  afBdt,   qmim  omnino  solamen  «•»  "»««"^  ««'^'^ 
habulsse  malorum."     Contra  monendum  est:   1)  Teucrum  a  cuipa  vacuum  fuisse,  (Pausan.  I,  28);  flancura 
vera   cffeci.se.    ut  frater  Plotius  Plancus  proscribcretur;  2)  Teucri  fabulam,    ad    Planci  conditionem  accommo- 
datam,    parum   sane   nptam   fu.sse   ad   Plancum  solatio   affioiendum.     Repugnat  subtilis   Horat..    veuustas   atque 
humanitas. 


